
	   1	  

	  

	  

	  

	  

	  

 

DOKUMENT TA’ KONSULTAZZJONI 

ILSIEN MALTI 

MINISTERU GĦALL-EDUKAZZJONI U X-XOGĦOL 

4 ta’ Lulju 2015 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



	   2	  

Introduzzjoni 

Il-Malti hu ilsien relattivament żgħir b’aċċess limitat imma hu mezz vernakulari 
li għal mijiet ta’ snin serva sabiex il-ġens Malti jesprimi ruħu fih oralment u, 
iktar reċentement, anki permezz tal-kitba. Ghalhekk dan il-vernakular, li sar 
lingwa, huwa aspett ewlieni fl-identita’ Maltija u jistħoqlu jiġi ttrattat b’rispett u 
protett kif mistħoqq.  

Dan il-dokument huwa spirat minn diskussjoni li kien hawn fil-pajjiż fuq l-użu u 
l-kitba bil-Malti.  Dan huwa suġġett li jolqot mill-qrib ħafna nies għaliex il-
maġġoranza titkellem, tikteb, taqra u tisma’ l-ilsien Malti.  Qegħdin f’perjodu 
fejn it-teknoloġija qegħda tħalli wkoll impatt kbir fuq l-użu tal-ilsien Malti.  Dan 
qieghed ikollu impatt ħazin fuq il-lingwa Maltija, kif ukoll fuq il-lingwa Ngliża,  
fuq it-tagħlim fl-iskejjel u fuq il-kitba, u r-rispett u l-għożża dovuti lejn lingwa. 

Inħossu li wasal iż-żmien biex id-diskussjoni tkun waħda iktar profonda, 
wiesgħa u li twassal għal-deċiżjonijiet li jagħtu konsistenza u uniformita` fl-użu 
tal-ilsien Malti.  

Dawn li ġejjin huma ftit eżempji fejn wieħed jista’ jiffoka: 

 

1. Il-Malti jibqa’ lingwa letterarja u ‘standard’, issir distinzjoni ċara bejn l-
ilsien mitkellem u dak miktub. Mhux kull ma jingħad oralment għandu 
jitqies bħala standard eż.: tikkaxxja minflok issarraf, jew tirrowstja 
minflok tixwi, eċċ.  
 

2. Ġaladarba Malta qatt ma kienet pajjiz monolingwi, fl-għażla ta’ 
neoloġiżmi jew termini ġodda wieħed għandu jżomm f’moħħu l-
etimologija u s-semantika, u m’għandux iħares neċessarjament, wisq 
inqas biss, lejn l-Ingliz jew l-Amerikan.  Ghandha tingħata preferenza lill-
kliem li diġa’ jeżisti bil-Malti, u wieħed għandu jissellef biss meta ma 
jkunx jista’ jsir mod ieħor (eż. ‘kundizzjunatur tal-arja’ minflok 
‘erkondixin’). 
 

3. M’għandux isir tibdil fejn ma tinħass l-ebda ħtieġa għalih għax dan iservi 
biss biex iħawwad l-imħuħ u jfixkel lil min kien iħaddem il-lingwa sew 
jew jixtieq jitghallimha f’Malta u barra. Ez. ‘skont’ (roħs) li tintuża wkoll 
flok ‘skond’ (according to, bl-Ingliz), u ‘Per eżempju’ u ‘in generali’ flok 
‘per eżempju’ u ‘in generali’ kif dejjem ktibniehom bil-Malti.  
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4. Ikun hemm deċiżjoni fuq kif jinktibu kliem fejn il-kodiċi Malti hu ristrett u 

jkun hemm kliem jew termini importati u meħtieġa għall-vokabolarju.  
 

5. X’għandu jiġri fejn teżisti kelma jew verb internalizzati fil-Malti?  
 

6. Kapitlu 470 tal-Liġijiet ta’ Malta jwaqqaf u jirregola lill-Kunsill għall-Ilsien 
Malti.  Dan il-Kunsill twaqqaf bil-għan li jadotta u jippromwovi politika u 
strateġija lingwistika xierqa u li jara li dawn jitwettqu u jiġu osservati 
f’kull qasam tal-ħajja Maltija, għall-ġid u l-iżvilupp tal-Ilsien nazzjonali u l-
identità tal-poplu Malti.  
 
Il-Kunsill huwa magħmul min; 

• President maħtur mill-Prim Ministru u magħżul minn fost persuni 
stabbiliti u kwalifikati fl-istudju tal-Malti u li jiġu rakkomandati mill-
Akkademja tal-Malti u mid-Dipartiment tal-Malti fl-Università; 

• żewġ persuni maħtura mill-Prim Ministru minn persuni nominati 
minn u minn fost il-membri tal-Kummissjoni Teknika: Iżda sakemm 
il-Kunsill jaħtar il-Kummissjoni Teknika l-Prim Ministru jista’ taħt 
dan il-paragrafu jaħtar żewġ persuni li hu jidhirlu idoneji;  

• tliet persuni li jirrappreżentaw rispettivament lil u nominati mill-
Akkademja, id-Dipartiment tal-Malti flUniversità, u l-Istitut tal-
Lingwistika fl-Università; 

•  rappreżentant tad-Diviżjoni tal-Edukazzjoni li ġej mill-qasam tal-
Kurrikulu Nazzjonali nominat mill-Ministru;  

• rappreżentant tal-Kunsill Malti għall-Kultura u l-Arti nominat mill-
Kunsill;  

• l-Avukat Ġenerali jew rappreżentant tiegħu, liema rappreżentant 
ikun persuna esperta u involuta fit-tifsil u t-traduzzjoni tal-
leġislazzjoni;  

• rappreżentant elett skont kif jiġi preskritt minn u minn fost il-
membri tal-Kumitati tal-Għaqdiet tal-Malti li huma mniżżla fl-
Iskeda;  

• rappreżentant tal-Istitut tal-Ġurnalisti Maltin. 

Fost il-funzjoni tal-Kunsill li jippromwovi l-Ilsien Malti kemm f’Malta kif ukoll 
barra minn Malta.  Il-Kunsill għandu wkoll jaġġorna kif ikun meħtieg fl-
ortografija tal-Ilsien Malti u, minn żmien għal ieħor, skont il-ħtieġa, jistabbilixxi 
l-mod kif għandu jinkiteb il-kliem ġdid fil-Malti u l-kitba korretta ta’ kliem u 
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frażijiet li jidħlu fil-Malti minn ilsna oħra.   Il-Kunsill għandu wkoll jiżviluppa, 
jimmotiva u jtejjeb l-għarfien u lespressjoni tal-Ilsien Malti;  

B’konsultazzjoni mal-organi mwaqqfa fil-liġi, il-Kunsill għandu jivvaluta u 
jikkordina x-xogħol li jsir minn għaqdiet u individwi fil-kamp tal-Ilsien Malti u 
jrawwem atmosfera ta’ koperazzjoni kif ukoll għandu u jżomm kuntatti 
regolari u frekwenti ma’ għaqdiet lokali, nazzjonali u internazzjonali li jkollhom 
funzjonijiet tal-Kunsill, u magħhom jistabbilixxi skambji ta’ ideat u riżorsi. 

Biex jgħinu lill-Kunsill fil-funzjonijiet tiegħu, il-Kunsill jaħtar kumitati tekniċi 
f’oqsma ta’ speċjalizzazzjoni skont kemm ikun meħtieġ. 

Wasal iż-żmien biex nirriflettu ftit fuq din il-liġi.  Għandu jkun hemm Kunsill 
regolatorju? Għandu jinbidel ir-rwol ta’ dan il-Kunsill? Min għandu jkun 
rappreżentat fuq dan il-Kunsill? 

 

Artiklu 3 (1) (ċ) Kap 470 tal-Liġijiet ta’ Malta jgħid hekk; 

L-Istat Malti jagħraf fl-Ilsien Malti espressjoni qawwija tan-
nazzjonalità tal-Maltin, u għalhekk jagħtih l-għarfien xieraq u 
meħtieġ kollu billi jagħraf l-importanza tiegħu fil-prinċipju u fil-
prattika, u jgħasses biex dan l-ilsien ma jitħassarx u ma jintilifx. 

Propju għalhekk, biex l-Istat jgħasses li l-Ilsien Malti ma jitħassarx u ma jintilifx, 
inħasset il-ħtieġa biex jiġi pubblikat dan id-dokument li qiegħed jistieden lil 
kull min hu nteressat biex jipparteċipa permezz tal-ideat u kontribuzzjonijiet, 
dan sabiex il-lingwa Maltija tkun il-lingwa ta’ kulħadd.  

 


